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amellett nyilatkozott, hogy a gabona-
árait megszabása a legszorosabb junk-
timban kell, hogy tötténjék az ipari-
cikkek árszabásával, vagyis a terme-
les nélkülözhetetlen eszközeinek árát, 
ugy szintén a munkabérekel keilene 
egyidejűen szabályozni, különben a 
mezőgazdasági termények arának egy-
oldalú megszabása a termelési költ-
ségek szabademelkedése melleit igaz-
ságtalanságra vezet. A mezőgazdasági 
termények jövőbeli árának megszabása 
tehát szorosan összefügg az^al a kér-
déssel, hogy a kormány által kilátásba 
helyezelt iparcikkek árszabása milyen 
mértékben, milyen ütemben és mily 
eredménnyel íog megtörténni. 

— Miért szükséges a gabonaárak-
nak már most való megállapítása? 

— A mezőgazdasági érdekeltség 
a háború eleje óta azt kövelelte, hogy 
a terményárak megszabása oly idő-
pontban következzék be, amikor a 
gazda ni'íg számot vethet a következő 
gazdasagi évre vonatkozóan az egyes 
termelési agvk kínálkozó jövedelme-
zőségével és ahhoz aikalmazkodhatik. 
A mezőgazdasági érdekeltség e kívá-
nalmait abban foglalhatnám össze, hogy 
egyfelől a termelésre buzdító, másrészt 
a termelés jövedelmezőségét hosszabb 
időszakra biztosító árpolitikát követel. 

— Miiyen arakat kívánnak gazdák? 
— A mezőgazdasági termények 

árának megszabására nézve a gazda-

köröknek mindig az volt a teljesen 
jogos és méltányos álláspontja, hogy 
•i terményárakban a termelési költségek 
fedezetet találjanak, nem volt hajlandó 
szakitani az eddigi rekvirálási rend-
szerrel, és nem volt hajlandó belemenni 
abba, hogy a hadsereg és az ellátat-
lanok szükségletének fedezésére való 
kontingensen felüli terménymennyiség 
forgalma szabaddá télessék. A jövőre 
nézve ez az eszme kellő biztosítékok 
mellett — mindenesetre megfonto-
landó és a gyakorlati megvalósításra, 
nézve előkészítendő volna. Az egyes 
vármegyékre nézve a vetcsi statisz-
tika figyelembe vételével már a nyár 
végén vagy az ősz legelején arányosan 
kiróhat ja a kormány az általuk fel-
tétlenül beszolgáltatandó gabonakon-
tingenst é s ugy anakkor megáll apithat ja 
a házi és gazdasági szükségletre 
visszatartható terménykvottákat is. 

— Ami a jövő évi gabonaárak 
számszerű magasságát illeti, állás-
pontunk az, hogy azok a termelési 
költségeket fedezzék, tehát a termelési 
költségek (munkabér, termelési eszkö-
zök, ipari cikkek) folytonos áremelke-
désének hatályos intézkedéssel gátat 
vetni nem siKerül, akkor a mezőgaz-
dasági termények határának jelenté-
keny további emelésére volna szük-
ség. Hozzá tehetem, hogy a mező-
gazdaság sokkal szivesebben látna 
mérsékelten emelkedő, de a termelési 

Visszatérve előkereste a karaszolót, el-
indult, hogy bevége/.ze tegnap este félben-
hagyott munkáját. 

De most olyan lassan é6 kedvetlenül 
ment az. 

Mintha valami bénaság lepte volna 
meg hirtelenül testét. 

Lelke csüggedt és szemoru volt. A 
hőség eközben tűrhetetlenné vált. Akkora 
felhő sem mutatkozott az égen, mint egy 
szálló pehely. A megrekkent levtgő szinte 
szikrázott uy. erős napaütéstől. 

Tikkadozoit ember, növény, állat. Julkó 
egy ide'g eröliettc a dolgot. De végre is le-
tette ké/.i szers7ámát és behúzódott az öreg 
cseresznyefa hűvös lombsátora alá. 

A sok nagyszemii érett cseresznye 
mint száz-mej száz mosolygó piros gyer-
mekszáj kandikalt le reá. 

De » o s t eszébe sem jutott, hogy sza-
kitson belőlük. 

Nagyon messze kalandozott innen a 
gondolata. 

Ára vasárnap: 30 fillér, hétköznap: 20 fillér. 
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A gazdák és a jövő 
évi gabonaárak. 

Fél ktll emelni a fejadagot.—A jövő 
évi termcsá*ak megállapítása sürgős. 

B udii testi tudós Hőnk tói. 
A mult év folyamán is sok szó 

esett arról, hogy a gabonaárakat a 
gazdasági év kezdete előtt meg kell 
állapítani. Most a Nagykőrös és Vi-
déke budapesti tudósítója airól értesül, 
hogy a gazdák országszerte kérik a 
jövő évi termékárak sürgős megalla-
pitasát, mert már most. az aratás után 
kell minden intézkedést megtenni, 
hogy milyen terményt vessenek akár 
ősszel, akár tavasszal, mert a talaj 
előkészítéséről gondoskodni kell. Ha 
az ország sok Kenyérmagtermóst akar, 
így gondolkodnak a gazdák, akkor a 
termelési költségekkel arányosan kell 
a gabonaárakat megállapítani, mert 
csak igy lehet várni a gazdáktól, hogy 
gabonával bevetett területeiket redu-
kálni nem fogják. 

A gabonaárak és iparcikkek árá-
nak megállapításáról, valamint a^ ga-
bonaárak nagyságáról és a teendő in-
tézkedésekről Mutschenbacher Emil 
dr. Az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület ügyvezető titkára ktrdése-
imte a következő érdekes nyilatkoza-
tokat tette : 

— A gazdaközönség évről évre 

T Á R C A. 
A körösi lány. 

mezítlábas és ágrólszakadt gunyáju paraszt-
lányt igazi ur kerülgessen ?. . . Csak éppen 
azt szere'né megtudni, kinek a pihent esze 
találhatta ezt ki ? 

Igazán, h«gy nevetni kell az ilyen sza-
márságon. Komolyan azonban épen nem ér-
demes venni. 

Nem is akart többet rágondolni. Nem-
sokára kiért a szőlőbe. Itt olyan jóleső, 
nagy csöndesség volt, min'ha mély álomba 
merült volna minden. 

A kint tanyázó emberek elhúzódtak 
kunyhóikba, vagy delelni a fák hűvöse alá. 

Nem volt látható sehol egy teremtett 
lélek. 

Julk5 óvatosan kürülkémlelődött: nem 
lopakodott e utána valamerről Andris ?. . . 
Mert fu.fangus a legény, kitelik ilyen dolog 
tele. De nem látta seholse. 

Sietve lépkedett a forró barna homok-
ban. Elérte a bogárhátú kis kunyhót és aj-
taját felnyitotta a hozzávaló görbe kulccsal. 

Pihent egy-két percet, aztán elfutott 
íriss vizet meríteni a szomszédék szőlejébe. 

— Eibeszeles. — 
Irta : Dán Emil. 

(Folytatás.) 
Szó sincs róla fel volt paprikázva ő is. 

Amit Andris mondott neki kissé a/, elevenbe 
vágott, mert az már íélremagyarázhatatlan 
meggyanusitás volt. De hat honnan veite ? 
Ugy szopta az ujából? Vagy csakugyan 
hallo.ta valakitől ? Ennek végére ke>l járni. 
Ezt ennyiben r.em hagyhatja. Hm. De akkor 
mégis csak szóba ke',1 állni neki egyszer 
legalább Andrissal. 

— Ej különben minek állna szóba? 
Hisz' látnivaló, hogy kitalált dolog az egész, 
sületlen pletyka beszéd. Ha volna benne 
valami igaz, neki okvetlen tudni kellene róla. 
Még gondolatnak is ostobaság, hogy őt. aki-
nek se apja, se neve, aki ott cseperedett 
fel az utcák porában mások jóvoltából, a 



2. oldal. Nagykőrös és Vidéke 

í.ehevcrt a fatörzs melle, egypár szóló-
leVelet tett vánkos gyanánt egyik borozdára 
és ráhajtotta arcát. Aztán sokáig álmodozva 
nézegette a lombok résén átszűrődő fén\ -
csillámokat. 

Szive la/.as nyugtalansagára csillapító-
hatott a falevelek halk, álmosító zizegése. 

Kgvszer csak elkezdtek nehezedn 
szempillái és nemsokára erőt vett rajta az 
alom. 

Sokáig és mélyen aludt. Hűvös szél 
rezzentette föl. Meglepődve* látta, hogy már 
erősen aláhanyatlott a nap és kékes-fekete 
szinti felhők kezdenek föléje tornyosulni, 
mintha bozontos szakállú óriások ütöget-
nék föl fejeiket napnyugat (elől. 

A s/.él erősödik. Ez már a vihar elő 
futárja. 

A táj egy pár pillanat alatt komorrá 
változik. 

Távol mintha roppant hangszer húrja-
ira csapna valami lathatatlan kér : ilyesztően 
zugn»k a torcbélv nyárfa^. A szétvesz va-
t ó t i i -s f..-iliőke'. kavu a/ rr«zápui po" 
rJibói. 

Julkó egy percig megrettenve ült he-
Ivét). Aztán felugrott és amint birt futni 
kezdett hazafelé. 

f)c nem juthatott incssze, mert csak-
hamar kitört teljes erővel a zivatar. Or-
kánná erősödött a szél, vadul, üvöltve re-
csegtette a Iák agait. Villám-villámot ért, 
mintha ki akarna gyuladni az egész égbol-
tozat, s a szakadatlan dörgés mély akkordjai 
megrázták az egész földet. 

A leány nem törődik a veszéllyel, 
zivatarral, fut tovább lélekszakadva. 

Zuhogni kezd a zápor. Egv perc alatt 
bőrig ázik, minha vízből húzták volna ki 
Nem bánja. Valami különös ösztön hajtja 
tovább. De most meg kell állnia Kedcl 
alá jutni. Mert sürü és nagv szemekben 
kopogni kezd a jég. 

Szerencsére egy széles crcszii kunyhó 
volt a közelben. Oda befutott. Mig huzla 
lc a kendőt A fejéről látja ám. hogy már áll 
ott valaki. Félrehúzódott előle kissé és háttal 
fordul reki. Most visszatekint reá. Mégis-
a i . t i : i\<! 

Honnan termett ez ide ilyenkor? A le . 
ánv szive hangosat dobban : o elébe jött, ő 
ra várt itten. 

De m i é r t M i t akar tulajdonképpen? 
Hiszen ege>z érthetően kiadta neki az útját 
és nincs semmi közük többé egymáshoz . 

Egy pillanat alatt elhagyja Julkó arcát 
a ver. Egész teste remegni kezd a felindu-
lástól és riadtan hőköl vissza pár lépésnyire. 

Szinte elluladó hangon kérdi : 
Miért van maga itt ? 

Andris csöndesen válaszolt: 
— Láttam az i d ő t . . . magad vagv . . , 

hát elébed siettem . . 
Julkó felcsattant . 
— Kár volt fáradni. Én különben - in 

lélek. Akkor nem indultam volna útnak. Az-
tán meg maga most nem is beszel igazat! 
Azt hiszi vak vagyok és nem látom a inaga 
gyönyörű szándékát ?. . . 

És gúnyos nevetéssel villant szeme 
a legem Te. 

I" oly t síjük. 
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Ha a tükőrbe nézünk... 
— fícs{é1gelés. — 

Füzesliget, 1918. jul. 28. 
(Miről hires Nagykőrös? ..) 

A napokban a füzesligeti á l lomáson 
több mint egy órát várakoztam az egyik 
személyvonatra , amelyen rég n e m látott 
unokabátyáin érkezett. Aránylag e lég g v o r 
san telt az idő, mivel e g y igen barátságos 
u n emberrel találkoztam össze, akivel az 
tán sok é t d e k e s d o l o g t ó l e lbeszélgettünk 
Beszé lgetés közben e lmondta, h o g y jelen 
leg tul a Dunán lakik, de valamikor re-
gen — vagy harminc é v v e l eze lőt t — a 
nagykőrös i g imnáziumban tanult. Mikor 
megtudta, hogy ón meg nagykőrös i ben-
szülött vagyok, é l énken érdeklődött a régi 
^fatornyos* város iiánt. Kérdésére sok 
apró doigut e lmondtam s ő jóleső megelé-
gedésse l hallgatta, l ikkor én kértem őt, 
h o g y mondja cl az ő idejében micsoda 
nevezetességet tulajdonítottak Kőrös váro-
sának ? Erre a k ö v e t k e z ő k é p vá laszo l t : 

A távolabb lakók érdek lődése 
talán akkor fordult e lőször K ő r ö s felé, 
amikor tudomást szereztek arról a mulat-
tató és érdekes harcról, amelyet a két 
szomszéd város : Kecskemét és K őrös 
folytatott egymás el len. Örült mindegyik , ha 
minél több borsot törhetett a másik orra 
alá. Azután a Siratónak, melyet T o m p a is 
megéneke l t , szintén nagy területen hire 
járt. Azonkívü l az a diszes tanárgárda, 
amely a l e g n a g y o b b magyar k ö l t ő t : Arany 
Jánost is magáénak vallhatta, méltán e m e l t e 
a körösi g imnáziumot s ve le e g é s z N a g y -
kőröst országos iiirüvé. Volt egy időben 
a tef. egyháznak is o lvau papja az ö r e g 
Kiló Lajos s zemé lyében , aki a maga ide-
jében ritkította pírját; kicsibe mull, h o g y 
nem Kőrös papia lett az ő s z e m é l y é b e n a 
Ounamelick püspöke . Persze már rég e m -
lítenem kellett vo lna , h o g v uiiat - u b o r k a -
város* is vezető szerepet vitt Koros már 
akkor is Magyarországon. Kzonkivül ter-
mészetesen s(»k olyan do log lehet ínég , 
ami miatt közismeretnek örvende'.t ez a 
régi mag var város, én a főbbek közül 
ezeitre e m l é k s z e m . Hanem mos t moudia 
el ön , micsoda ujaWb n e v c z e t c s s é j r ő ' ad-
hat számot. 

költségek bizonyos nyugvópontra jut-
tatása folytán állandóknak ígérkező 
árakat, mint hogyha esetleg nagyobb 
mértékben emelnék a gabonaárakat , 
de egyidejűen viszont kétszer, három- ( 
szoi : tízszer olyan árban szöktetnék 
fel azoknak a cikkeknek árát, amely 
cikkekre a gazdaközönségnekszüKsége 
van. 

A fenti nyilatkozatból megállapít-
ható, hogy a gazdaközönség már most 
követeli a jövő évi gabonahatárárak 
megállapítását és publikálását, dc egy-
szersmind súlyt helyez arra, hogy az 
ipari cikkek ára állandósittassék. ami-
vel szemben az a kívánsága, hogy a 
gabonaarak junktimba hozassanak az 
ipari cikkek árával. Pogány Üéla. 

Villanytelepünk 
zárszámadása és egyéb ügyei. 

A legutóbb megtartott városi kép-
viselőtestületi közgyűlésen szőnyegre 
kelült a városi villanytelepünk üzemi 
számadásainak rendezése, a villany-
áramdijak felemelése, a beruházási 
költségeknek 300,000 korona kölcsön-
ből való fedezése és az üzembérleti 
szerződés egyes kikötéseinek módosí-
tása. Ugyanis a Siemens—Schuckert 
cég a függő kérdések rendezése cél 
jából beadványt nyújtott be hatósá-
gunkhoz, az abban kifejtettekre a fő-
mérnök, számvevő és főügyész elké-
szítettek javallatukat, mit a villany-
világítási bizottság elfogadott. Ez a 
javaslat került a közgyűlés eié is, 
amelyet a képviselőtestület is magáévá 
tett. A javaslat nagy munkát ölel fel, 
elárulja, hogy lelkiismeretes utánjárás-
sal cs mindenre kiterjedő figyelemmel 
készült. Főbb pontjaiban ismertetjük 
a közgyűlés határozatát. 

A villany telepünk üzembehclyc-
zesctől IÍH6. év vegéig a cég által 
bemutatott üzemi számadásokban sze-
replő veszteségből leírni remélnek kö-
zel 17,000 koronát. Kimondták, hogy 
a viták elkerülése céljából a cég 1917. 
évtől kezdve rendes kereskedelmi — 
számadást nyújtson be mindenkor vil-

lany telepünk uzemerol s csakis ennek 
elfogadása s tényleges keresztülvitele 
esetén érvényesitik az alább közölt, 
cégjavára szolgáló intézkedéseket. A 
villanytelep eddig felmerült, valamint 
az ezután felmerülő beruházási költ-
ségekre háromszázezer korona amor-
tizációs községi kölcsön felvételét ha-
tározták el a budapesti belvárosi ta-
karékpéztártól, amelynek felvétele, el-
számolása cs felhasználása körüli el-
járással a polgármester, a főügyész, 
számvevő és főmérnökből és a taka-
rékpénztári igazgatóból álló bizottságot 
bizták meg. Tekintettel a háború okozta 
viszonyokra a magánvilágitó lelek 
áramfogyasztási- diját a jelenlegi 8 fil-
lérről 11 fillérre, a motorikus hajtó 
áram diját három cs fél fillérről 5 fil-
lérre emelték fel. A díjátalány fizetőkre 
vonatkozólag is megállapították tari-
fát. Ezen dijak szedésére a cég csakis 
a békekötéstől számított egy évig, dc 
legfeljebb a közgyűlés napjától szá-
mitoft két évig jogosult. Azon fogyasz-
tók', akiknek áramfogyasztása nem éri 
el a 200 valtot, azok csak átalánydíj-
táblázat szerint fizethetik a dijat, de 
ez csakis az ezután belépő villany-
áramfogyaszlókra vonatkozik. Az oly 
áramfogyasztók, akiknek fogyasztási 
dija az évi 24 koronát sem üti meg, 
tehát így a befektetett felszerelési dol-
gok kamatát s kezelési költséget sem 
fedezi a dija, az ilyenek a leolvasás-
kor évi 24 koronára kötelesek kiegé-
szíteni a dijat. 

Az utcai vezetékektől az egyes 
házak , telepek belső vezetékéig ter-
jedő házi csatlakoztatással felmerülő 
költséget ezután a fél viseli. 

Ezen hatarozm.inyokat a cégj ei 
közlik cs ezekre vonatkozólag pót-
szerződést állítanak ki. 

Lapunk kiadóhivatala és 
szerkesztősegi irodája 

IZSÓ IMREur 
piactéri házában vrn . 



3. o lda l . 

A hatóság képviselője: 
Dr. S z a b ó A m b r u s v. j e g y z ő . 

A bizottság elnökd: 
S c h n e i d e r M á t y á s í ' ő g i m n . t a n á r . 

K o r m á n y k é p v i s e l ő k : 
V á c z v F e r e n c , H o r v á t h J ó z s e f , 
Dr. Gaá l L á s z i ó , P e s t i B a l á z s . 

Term. érd. képviselők 1 

K. K i s s D á n i e l , P r é c s é n y i P á l , 
C s e t e A m b r u s , B é k ő D á n i e l , 
K . K i s s B á l i n t , F e h é r S á n d o r . 

Cs . K i s s J ó z s e f , B e k ő L á s z l ó , 

V a r g a I m r e , S z ű c s A m b r u s , 
K. K i s s B a l á z s , S z a b ó P é t e r , 
P i n t é r Á d á m , S z ű c s J ó z s e f . 
S z ű c s B á l i n t . S z ű c s F e r e n c , 
Pes t i L á s z l ó , B a r t a J á n o s , 
S z a l a y L a j o s , K a s z a p A n d r á s , 
S z e n t p é t e r y A m b r u s , P a p p G y ö r g y , 
S a s i J ó z s e t , B a c s ó G y ö r g y , 
B a n k o r s ó s S á n d o r , Z s o l d o s S á n d o i , 
M é s z á r o s I s t v á n , G y . S z a b ó B a l á z s , 
S z a b ó F e r e n c , P ó l y a J ó z s e f , 
I f j . L a b a n c z M i h á l y , K i s z e l A n d r á s . 

Hatósági kiküldöttek : 

1. I. k e r . K . K o v á c s D á n i e l , 
2 . H . * D . T ó t h F e r e n c , 
3 . Ul . * S z o b o n y a L a j o s , 
4 . IV . „ F a r a g ó B á l i n t , 

M o h á c s i Z s i g m o n d , 
5 . V . * V a l k ó J á n o s , 
6 . VI . „ T é c s i Z s i g m o n d , 
7. VII . „ F . S z a b ó A m b r u s , 
8 . V11K „ S z ű c s K á l m á n , 
9 . I X , „ G e d ő H u g ó , 

i e . X . „ Á b r a h á m I s t v á n , 
11. 1. j á r á s S z a r k a I s t v á n , 
12. 2. F o d o r J ó z s e f , 
1 3 . i I K . V a r g a D é n e s , 
14. „ K a r s a y B é l a , 
15 . 5 . „ B a l o g h S á n d o r , 
16. * S z ű c s Á d á m , 

Gyászjelentést 
a l e g o l c s ó b b á r é r t , a l e g r ö v i d e b b i d ő 
a l a t t , f a s á r i a p i s k é s z í t e g y e d ü l a z 
Ottinger-Nyomda. 

Kiszámítási táblázat 
a h á z i é s g a z d a s á g i s z ü k s é g l e t 

m e g á l l a p í t á s á h o z . 

Ló, szarvasmarha: 
métermázsa 

árpa vagy zab 
Igás és eg«lsz éven át nehéz munkát 

végző lóra T— 
Két éven alóli csikóra 3*— 
Tenyésztésre szolgáló bikára 7"— 
Égy éves koron alóli boricra r — 
Igas ökörre 2 — 
Tenyésztésre szolgáló kosra — 30 
Bárány részére —•10 

Sertés: 
Tenyésztésre szolgáló tenyészkan 2 — 
TenyeFzkoca (szaporulatával együtt) i o O 
Süldő sertés — 50 
Hizó sertés (árpából 2-

kukoricából ugyanannyi. 

— A sertéshiz la lás fel-
t é t e l e i r ő l m a i s z á m u n k b a n k ö z ö l t 
h i r d e t m é n y a i a p j á n m i i s f e l h í v j u k 
o l v a s ó i n k f i g y e l m é t , h o g y m i n d a z o k 
a k i k s e r t é s t n e m h i z l a l n a k , h a n e m 
a n n a k i d e j é n k é s z h í z o t t s e r t é s t 
ó h a j t a n a k v e n n i : e l ő z e t e s e n á l l a -
p o d j a n a k m e g o l y a n t e r m e l ő k k e l , 
a k i k h a j l a n d ó k s e r t é s e k e t k ö z f o -
g y a s z t á s r a i s h i z l a l n i . E z t a m e g -
á l l a p o d á s t a h a t ó s á g n á l í r á s b a n 
k e l l b e j e l e n t e n i . 

— Külön is f e l h í v j u k 
o l v a s ó i n k f i g y e l m é t a v á r o s i h a t ó -
s á g n a k m a i s z á m u n k b a n a s e r t é s -
h i z l a l á s f e l t é t e l e i r ő l k ö z ö l t h i r d e t -
m é n y é r e . 

— E l j e g y z é s e k . Csörsf Károly 
B u d a p e s t r ő l e l j e g y e z t e B . T ó t h J á n o s 
k e d v e s l e á n y á t M a r i s k á t N a g y k ő r ö s r ő l . 
( M i n d e n k ü l ö n ö s é r t e s í t é s h e l y e t t ) 
Karay Mihály C e g l é d r ő l e l j e g y e z t e 
S i p o s G e r g e l y k e d v e s l e á n y á t J u c i k á t 
N a g y k ő r ö s r ő l . ( M i n d e n k ü l ö n e r t e s i t é s 
h e l y e t t . ) 

T ő l ü n k az Adriai t e n g e r r e m e n ő 
gyermekek aug. 10. körül indulnak ; s miután 
— sajnos — egy csoportra való sem jelent-
kezett (30) s igy a kecskeméti csoporttal 
indulnak. A szülőktől semmi kiadóst — ínég 
útiköltséget sem — kivannak, csupán az a 
kötelességük, hogy az indulás előtti napon 
a gyermeket tetőtől talpig megfürösszék, 
tiszta ruhába öltöztessék, a lenyoknál haj-
mosást végezzenek, a fiiuknál a hajat egész 
rövidre vágassák. Magukkal vigyenek ! 3 ing, 
3 pár Inrfsnya, 1 pár cipő, 1 pár faszandál, 
4—6 zsebkendő, 1 uszóruha, fésű, evőkés 
kanál, villa, pléh pohár, 2 törülköző, 2 kö-
tény, l szappan — továbbá l meleg kendő 
vagy kabát. Bele kell var ni a ruhákba a gyer-
mek nevét és lakását, — még hal—hét hely 
lenn van tartva es igy még e hét folyamán 
jelentkezni lehet Takács Mihálynál, a gyer-
rrv <eí\ ti—12 évesek lehetnek. 
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— Igazán büszkeséggel tölt el ez az 
el ismerő nyilatkozat, amellyel ön, Uram, 
:iz én szülővárosomról megemlékezet t . — 
Persze azóta sokat fejlődött városunk és 
rohamos léptekkel haladt e l ő i e ! Én is csak 

fontosabb dolgokat említem. Nagykőrös 
már nem tgen versenyez az elsőbbségért 
Kecskemétte l ; igaz, hogy niucs is jogciine 
hozzá, mert Kecskemét megharagudott és 
túlszárnyalt bennünket. Az utcák sem 
olyan görbék már, mint régen, a főbb utak 
föl vannak locsolva, szinte élvezet ugy 
esténként végigsétálni pl. a Szolnoki ut©n. 
D e ki tudna a sok nevezetes mozzanatról 
hirtelen számot adni?! 

D e azért még mondtam volna egyet-
mást, de már robogott a vonat, amelyre 
az én emberem felszállandó volt és búcsú-
záskor már csak annyit volt időm mon-
dani, hogy : 

— Ne feledje el kedves Uram, hogy 
a legnagyobb nevezetesség, amely méltán 
lephet meg minden gondolkodó embert, 
az, hogy gróf Károlyi Mihály, Magyaror-
szág leghíresebb mágnása, Nagykörös dísz-
polgára ! 

Erre viszont azt a rövid, de sokat 
mondó választ kaptam: O tempóra, o 
móres!... Ezt nagy en megjegyeztem ma 
gamnak és hosrzasan eltűnődtem . . . 

(L e) . 

A Nagykörös város területére kinevezett 
termésátvételi bizottságok. 

A közbiztonság 
megrendülése. 

< Budapesti tudósítónktól.) 
Bizonyos, h o g y a háborús eldurvulás, 

az erkölcsök elvadulása minden téren mu-
tatkozik, de ez már velejárója a hosszau-
tartó háborúnak, elejét ennek semmi kor-
mány nem veheti, mert semmiféle kor-
mány nem ura a lelkeknek és a sziveknek. 

Csakhogy az eldurvult erkölcsök tet-
tekben csaj nak ki a mindennapi életbe, 
szülik, tenyésztik a bűnöket. Mindenek-
előtt megrendítik a személy- és vagyon-
biztosságot, a tulajdon tiszteletben tartását 
kivételek közé kell sorozni, e lvvé válik a 
törvények kíméletlen átgázolása. 

Nagy az értéke ma mindennek s eb-
ben az értékemelkedésben épen az ellent-
állási erő csökkent meg, amely az embe-
reket a bűntől visszatartotta. Miután ma 
már nero szórványos esetekről van szó, 
hanem az a helyzet, hogy a személy- és 
vagyonbiztosság nemcsak némely kis te-
rületen, hanem az egész országban siral-
mas állapotba jutott: a kormánynak köte-
lességévé vált, h o g y elsősorban a törvé-
nyek szigorú alkalmazásával s ha kell ki-
vételes intézkedésekkel is a rendet, a biz-
tonságot állitsa helyre. 

Ma nem lehet a legenyhébb büntető-
jogi e lméle teketa gyakorlatban alkalmazni, 
ma kérlelhetetlen erélyre van szükség, 
mert voltaképen lejárta magát a javítási 
elmélet, ma már az elrettentési elmélet 
gyakorlati megvalósítására van szükség, 
mert egyébként csakis a bűnösök számát 
emeljük, szülvén mindennap ezerszámra a 
bűnt és bűnöst. Ez a sorozat naponta 
óriási arányban növekszik. A rendőrség 
és az igazságszolgáltatás nagy és súlyos 
feladatok elé van állítva ezekkel a f*;jle-' 
menyekke l , de enrek a két faktornak 
együtt meg van a hatalma arra, hogy ren-
det teremtsen. 

1. Házi s z ü k s é g l e t 
(buza, rozs vagy kétszeres) 

kilogramm. 
Havi lő kg os fejadag 1 személyre 1 hóra 15 

. . . , 1 „ 12 w 180 

. . . . 1 „ 13 „ 195 
. 12 . „ 1 „ 1 * 12 
. . . - 1 „ 12 „ 144 
. . . , 1 „ 13 . „ 156 
. i o „ . 1 „ 1 . 10 
. . . . 1 „ 12 „ 120 
. . . , 1 „ 13 „ 130 

11. G a z d a s á g i s z ü k s é g l e t : 
Vetőmag kat. holdanként. 
buza 100 kilogramm 
rozs n o 
árpa 100 
zab 90 
zabos bükköny 90 
köles 20 

H Í R E K . 
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Kacsa. 
A főkapitányság Imidet fa, hogy a 

központon levő kereskedőknek a/, üzletük 
clöit naponta ket,zcr szabad locsolni csak 
egy szer delelőtt egyszer délután. 

Amint halljuk, kereskedőink c/.ui ráju'; 
nézve sérelmes határozat ellen tiltakozni óhaj-
tanak, mivel ezen öntözési tnod mc lett ű^ ettik 
előtt valósagos szemétdomb fog képződni. 
Mimagunk s/ivvellélekkel csatlakozunk derek 
kereskedőink mozgalmához 

A helybeli arany i//it\ag mait heti 
rendes közgyűlésén elhatnioct.t, h »gy tekin-
tettel n tiagv cipő hiányra és dragaságra, a 
nyári hónapok alatt mezítláb fog In', hogy 
legalahb a téli hónapokra legyen elegendő 
cipője. 

Reméljük, hogy ezen egészséges cs nem-
zetgazdasági szempontból is hasznos újítási 
mindenki követi. Különösen jótékonv szerep 
va; ezen a tercn a nemcsleikü hölgyeinkre. 

.4 trafikelárusitók ezen kérelemmel 
fordultak a főkapitányságból, hogy rendelje 
a város területén a kötelez * dohányzást, kü-
lönben kénytelenek lesznek üzleteiket lezárni, 
oly kevés a trafik fogyasztás. 

A sient Cehevra Chadisa 100 ezer 
k-as alapítványt tett a helybeli rokkant telep 
javara. Üdvözöljük a nemes lelkű társaságot. 

— Aszfa l t kocs iutunk helyrehozási 
munkálatainak megkezdése céljából a városi 
hatóságunk felszólította a vállalkozó Neucha-
tel Asphalt céget, ameb az ajánlatát meg 
is tette. A közgyűlésen elfogadták, hogy a 
eég az összes aszfalt kocsiutainkat három 
év alatt átönti, egyharmadának átöntéséhez 
mielőbb hozzáfogat, az át nem öntött aszfalt 
kocsiút karbantartási munkálatait végezteti 
az eddigi 44 fillér helyett a felemelt 88 fil-
lér négyszögméterenkénti járó dij mellett. A 
szükséges segitő munkásokról és tüzelő 
anyagról a város gondos-kedik. 

— Az Alpári útnak a Nemesik fele 
gőzmalomhoz vezető része kikövezése vé-
gett a bérlő malom cég és egyes érdekelt 
lakosok kérvényt nyújtottak be a képviselő-
testülethez. A közgyűlésen a kéivéuynek 
nem adtak helyt, mert a kérvényezők állal 
felajánlott költséghez való hozzájárulási ösz-
szegen feiül a kikövezés a mai mérhetetlen 
drágaság! viszonyok között a városnak még 
tetemes költségébe karülne, amelyre pedig 
nincsen íedezete. 

Türe lmet l enü l várja már közönsé-
günk igen nagy iészc a cukorosztást. 
Ahány kereskedő van, annyiféleképp in-
dokolja a rendkívüli késedelmet. Mái-
több mint két hét óta szenved lakosa nk 
nagy rés/e a cukorhiányban. A zuga ny i-
tás meg vigau folyik titkos utakon, de 
vagv terményért adnak vagy pedig ki-
mondhatatlan áron a tehetősebb meg-
szorultaknak az alkalmat kihasználók. — 
Annyi panaszt sohasem hallottunk mint 
mrst * cukorkiosztás igen nagy késedelme 
miatt. Ha leküzdhetetlen akadályok vannak 
a valóságos tényről, szándékról értesíteni 
kell a közönséget, mert a fennálló bizony-

talanság sok mindc-mondára ad okol. A 
dríga, szép gyümölcsünk nagy része már 
elérett, s mert nem kaphattak cukrot, 
nem lehetett bejótti öl gondoskodni. Rögtöni 
intézkedést cárjuk a;októl, akik intézkedni 
illetékesek, s akik a közellátás fel ügyele-
tére hivatottak; ig-;u sok polgártársunk 
felhívására kérjük azt. 

— Sz inte d u d v a halmozódik már 
össze a buza piacterünkön ; a sok hulla* 1 

dékból egy rakást alkot a kósza szél itt j 
• s ott. A közegészségügyié is felette ká- ; 
ros állapotra felhívjuk tisztelettel a/, ille- | 
t - k ; s tény ezt 1: figyelmét; főteiünk az el- 1 

takantütlan szemetek miatt siralmas lát- ' 
v é n y t nyújt. 

— ő r l é s i r e n d e l e t . A kiadott kor-
mányrendelet szerint a malmok a búzát a 
korpa és hulladék elvonása után 87 száza-
lékra kötelesek kiőrölni. Háromféle lisztet 
őrölhetnek, nevezetesen a<: öszsulv legfel-
jebb lf» százalékából finomlisztet, 'J4 szá-
zalékából főzőlisztet, 58 szazalekaból ke-
nvérlisztet. Az elporlásra '1 százalékot lehet 
felszámítani. 

— A tüz á ldozata . Nyikos Dániel 
ny. tanító neje lakásán a takaréktűzhelyen 
tüzet akart gyújtani; amim a beteges asszony 
élesztgette a parazsat, a kihul'ó égő szilánktol 
a ruhája lüzet fogott, mely rögtön lángra lob-
bant. mikorra észre vettek súlyos égési sebe-
ket szenvedett. Aminek következteben másnap 
meghalt. 

— Halálozás . Dr. Iberer Jánosne 
Szűcs Irén f. hó 24-én Zomborban 38 éves 
korában hirtelen elhalt. Az elhunyt néha 
Szűcs Ferenc főgimnáziumunk egykori ta< 
nárának kisebbik leánya volt. A megrendítő 
gyászeset mélyen lesújtotta özv. Szűcs Fe-
rencné édes anyát, aki rövid három év alatl 
vesztette el mind három gyermekét. Ezelőtl 
3 évvel az orosz harctéren hősi hálák hall 
egyetlen Ha Szűcs Ervin hotivédszazados, 
majd utána pár hónapra elvesztette nagyob-
bik leányát Mayer Gyuláné Szűcs Olgát, — 

j ki Baáry Elemér néven ismert költőnő volt, 
Valóban mérhetetlen csapás a szerencsétlen 

! idős urinőre gyermekeinek ily gyors egymásu 
! tánielvesztése.ki korai szomorú özvegységében 
í nevelte fel nagy reményekre jogosító szeret-
I teit, szárnyra bocsájtva legszebb korukban, 
I boldog családi életük közepette — látta sírba 
! dőlni őket. Az elhunytat férje — a több-
, szőrösen kitüntetett ezredorvos — k: jelen-
: leg is az olaszharctéren van — s egyetlen 
; leánya siratják és gyászolják. Városunkban 
í is a közeli rokonok és ismerősök körében 
! niély részvétet keltett a rokonszenves, nui-
* veit úrinő korai elhunyta. 

— Tüz. Mult kedden Molnár József 
IV. ker. löO. sz. házánál tüz támadt ; a fő-

! épület egyik végén a zsup tetőzet kezdett 
! égni, azonban hamarosoan észre vették, s 
! tova terjedését meggátolták. Tűzoltóink azon-

nal a helyszínen voltak, a kellő óvintézkedé-
seket is megtették. A tüz keletkezésének oka 
ismeretlen. 

Károly király g y e r m e k n y a r a l t a t á s 
Az Ausztriából küldött gyermekek ma fi óra 
4ö perekor érkeztek külön vonaton összesen 

I tOő-en felügyelőik vezetése alatt Mindenik 
| gyermek részére 10—10 kiló liszt is jött; ők 

cukrot és szappant hoztak magukkal. Fogad-
juk őket szívesen, igazi magyar vendégsze-
retettel. 

S e g í t é s a p o s t a m e s t e r e k e n A 
posta- és távirdaigazgatóság előterjesztést 
tett Sjtcicnyi József báró kereskedelemügyi 
miniszternek a postamestereknek ruhascgé'v-
lyel való ellátására. A kereskedelmi minisz-
ter az előterjesztéshez hozzájárult és igy a 
postamesterek legközelebb :tO százalékos 
ruhasegélyben fognak részesülni. Ez a ni-
hasegély nem kizáróan a postamestereknek 
szól, ebből tartoznak az alkalmazottaikat is 
részesíteni. Elvben már elintézték a posta-
mestereknek irodai átalányban vató leszesi-
tését, amit husz százalékban fognak megálla-
pítani. 

— A földni ivelésOfcyi min i sz ter é s 
a takarmány termés. Serényi héla gróf 
földmivclésügyi miniszter a vármegyék alis-
pánjaihoz. a Következő rendeletet küldte: 
Az ország f. évi takarmány termése előrelát-
hatóan nem fog megfelelni a hozzáfűzött 
reményeknek. Hogy ennek következtében 
a 3 évncl fiatalabb üszök cs tehenek vasú-
ton való szállítása és levágása targyában 
elrendelt korlátozó intézkedések folytán az 
üszőálloniány forgalmának, illetve a te-
nyésztésre kevésbe alkalmasak levágásá-
nak további korlátozása által a téli takar, 
mánvozási viszonyok ne sulyosbittassanak. 

vagy hogy a/, állatok súlybeli vesztesége 
révén a gazdaközünség indokolatlan káro-
sodásnak kitéve ne legyen, felhatalmazom 
alispán urat, hogy amenyiben a takarmány-
hiány kén) szeri tő h itása feltétlenül szük-
ségessé tenné, állatállományunk fenntartásá-
hoz fűződő felette fontos nemzeti és gazda-
sági érdekek szigorú s'.em élőit tartásával 
a levágási tilalom alól további intézkedésig 
felmentést adhasson. 

Az Uránia Ma vasárnap két 
r e n d k í v ü l i s l á g e r e l e sz a z U r á n i á n a k . 
E g y i k a „ M a h a r a d z s a g y ö n g y e u 4 
fe !v . ind ia i d r á m a G u n n a r T o l n a e s s e l . 
E z e n film lel v é t e l e c s o d á l a t o s M á s o -
d ik h a t a l m a s n a g y s l á g e r „ Á r e n d á s 
zsidó4 4 4 f e lv . F ő s z e r e p b e n L e n k e i t i 
Ica. G á l G y u l a , B a l a s s a J e n ő . B á t o r i 

1 s t h . A P h ő n i x filmgyár l e g j o b b filmje. 
' Á l l a n d ó a n z s ú f o l t h á z a k m e l l e t t k e -
i r ü l t b e m u t a t á s r a a R o y a l A p o l l ó b a n . 

A f e l v é t e l e i k r i s t á l y t i s z t á k é s p l a s z t i -
k u s , m e l y r e b ü s z k e l ehe t a m a g y a r 
k i n e m a t o g r a f i a . L e g k ö z e l e b b : a H a l á l 
h a j ó W a l d e m á r P s i l a n d e r r e l . F l a n d r i a i 
m o l n á r h á b o r ú s d r á m a . T a n á r u r 
m e g n ő s ü l v í g j á t é k . 

Appoló M o z g ó . Elsőrangú két hatalmas 
nagy slágerrel fog kedveskedni a a n é. közön-
ségnek. Ma vasárnap lesz bemutatva a Szá-
zadok legendája Hugó Viktot páj.idijat nyert 
regénye filmen világsláger ő felvonásban, 
A második nagy sláger Herceg és társa 
elsőrangú mulattató vigjáték 3 felvonásban 
A főszerepben llannj' Wiseaz elsőrangú tnozi 
csillag aki ezen darabban valób-in bnlhrozik-
ezenkivül ínég a Különös násznép. Mar leg 
közelebb : a Véletlen játéka a Nordisk gyá 
diadal sorozat hatalmas aírakciója lesz herr.u-
atva. 

Gyümölcsszállitó-kosarak minden nagyságban 
és hozzá való fcdrtk k a p h a t ó k . 

Kohn Gábor cégnél Kecskemét Beniczky Ferenc 
utcza 2. szám. 



Az Ottinger-nyomdá-
ban egy tanonc fel-

vétetik. 
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A\ intaligens körösi lányok szótöbb-
séggel elhatározták, hogy a h á b o r ú 
alatt nem fögi.ak táncolni, még akkor 
se ha huszár tisztek rendezik is abált. 

Boldogok akik hisznek . . . / / . J. 

KERESÜNK 
a u g u s z t u s l - re e g y 

kiadóhivatali ügyvezető férfit 
vagy nőt; egy takarítónőt 
v.mindenes leányt az irodába; 
egy lapkihordót a VI. és VII. 
ker, be. Ajánlatok kéretnek 

a kiadóhivata lba . 

Szerkesztői üzenetek. 
MéJi. Közölni a verset évfordulóra ? 

Higyje el Médike nem vezetne jóra. De hogy 
fáradsága még&e vesszen kárba, Eltettük a 
versét papírkosárba. 

Felsöerdösor. Leveled megkaptam, ké-
rünk valami jó dolgot, addig is szives üdvöz-
let: (L ) Hirdetmény. 

A m kir földmivelésligyi minisz-
ur 105,600 1918. számú rendelete 

a sertéshizlalás feltételeiről. 
I. Hizlalás háztartási és gazdasági 

szükségletre 

még engedéllyel hi\lalt sertést sem vág-
hatja le senkisem. Felhívom ennél fogú i 
mindazokat, akik akár coy darah sertért, 
akár engedély folytán egvnéi többet vág' 
nak, hogy e\en szándékukat a vágási 
megelőzőleg a közélelmezési ügyosztályon 
/ . emeleti helyiségében (erdőjogosult sági 
szobai feltétlenül jelentsék be. 

Azt. hogy valaki mennyi és milyen 
szeme.? taka-mányt használhat fel sertéshiz-
lalásra, a kormány hatósági rendelkezések 
alapján a hizlalási engedélyben fogom meg-
állapítani. 

II. Hizlalás közszükségleti célokra : 
Házi és gazdasági szükségleten fii ül 

seitést hizlalni kizárólag csak közszükségleti 
ződést kötcélokra lehet. 

Közszükségleti célokra hizlalás szer-
ződést kttthstnek: 

a) oly gazdálkodók, akik a hizlalásra 
alkainas sovány sertésekkel, vagy a beszer-
zendő Ilyen sertések szükségletére saját ter-
mésű keszletük feleslegéoől megfelelő tnsny-
nyiségü szemes takarmánnyal rendelkeznek 
és akiknél a szakszerű hizlalás előfeltételei 
megvannak: 

b) oly gazdaszövetkezetek (társulatok), 
melyeknek — főleg kisgazdákból álló — tag-
jai a szükséges sertésanyaggal rendelkeznek: 
az Ily érdekeltségek a hizlaló szsmss takar-
mány teoldásánál vagy kiutalásánál elsőbb-
segben részesít tétnek ; 

c) oly ipari hizMók, akiknek hatósági-
lag engedélyezett hizlaló telepük a szak-
szerű hizlalás követelményeinek megfelel. 

Azok. akik közszükségleti célra serté-
seket kívánnak hizlalni, az Országos Sertés-
forgalmi Irodával tartozik szerződést kötni s 
a szerződések a m. kir. földinivelésügyi mi-
niszter ur jóváhagyása után válnak érvé-
nyessé. 

A szerződés megkötésére vonatkozó 
ajánlatok a szükséges hatósagi bizonyítvá-
nyokkal ellátva az Országos Sertésforgalmi 
Irodához intézendök. 

A szerződés alapján hizlalandó sertések 
a beállítástól kezdve az Országos Közélel-
mezési Hivatal rendelkezése alá kerülnek, 
mihez képest átvételük, feldolgozásuk es 
felhasználásuk csakis a nevezett hivatal ren-
del UPzése szerint történhetik. 

*A hizlalásra szükséges takarmánynak 
felhasználása, feloldása, illetve kiutalása tár-
gyában irányadóul szolgál a 2650—1918. 
M. E. számú rendelet idevonatkozó követ-
kező pontia : 

Sertésállomány eltartására általában 
árpa és zab r^m vehető számításba es nem 
is vásárolható. Kivétel a gazdaságban tény-
leg tenyésztésre szolgáló tenyészkan, mely-
nek részire 2 mázsa árpa vagy zab és a 
lenyészkoca, melynek reszére a szaporulat-
tal együtt 3 mázsa árpa vehető számításba, 
illetve vásárolható. 

Süldő sertések reszére 50 kg. árpa 
vagy zab vehető számításba, illetőleg vásá-
rolható. 

Az a termelő, akinek tengeri termese 
is van, árpából csak a tenyészkanok részére 
2 mázsa, a tenyészkocák részére a szapo-
rulattal együtt 1 5 mázsa, továbbá a hizók 
részére egyenkint 2 mázsát használhat fel. 

Az hogy sertéshizlalásra a 2 mázsa 
árpán felül mennyi tengeri lesz felhasznál-
ható, illetőleg vásárolható: külön rendelet 
fogja szabályozni. 

Nagykőrös, 1918. évi julius 24. 
I— 2f jAlsovkzky, polgármester. 

Anyakönyvi Értesilés. 
1918. julius 21—20-ig. 

Születtek : 
Holló Kálmán c-s Szebellédi Juditnak 

József fia rk. S/ivák Mihály és Viszkok 
Erzsébetnek János fia ík. Babusa János és 
Molnár Verónikának János fia rk. Váczy 
Ferenc és Görcs Erzsébetnek Éva Mária 
leány a ref. Nagy János és Csete Teréziá-
nak Mária leánya rk. Harmath József és 
Hajdú Eszternek Judit leánya ref. 

Kihaltak : 
Kecskés László 44 éves hsh. halt rk. 

Palásti Éva 20 éves rk. Mihálv Ferenc 30 
é v e s hsh. halt rk. Pesti Antal 33 éves hsh. 
kait ref. Sornodi Sándor 36 éves hsh. halt 
ref. Csete Ferenc 29 é v e s hsh. halt reí. 
Huszár Sándor 19 é v e s hsh. halt. rk. Tobi 
Sándor t9 éves hsh. Walt ref. Viszkala 
Ferenc 22 éves hsh. halt ref. Járó Pál 33 
é v e s hsh. halt ref. Tóth Ferenc 39 é v e s hsh. 
halt ref. Patonai Ambrur. 31 éves hsh. halt 
ref. C.sönkös Sándor 26 éves hsh. halt ref. 
Kocsis I.ajos 31 éves hsh. halt ref. Izsó Al-
bert 30 éves hsh. halt reí. Halasi István 24 
éses hsh. halt rk. Nagy í s tvá i 32 éves hsh. 
halt ? Szabó I.őrinc 24 é v e s hsh. halt rk. 
S/.ivos István 42 éves hsh. halt. ? Varga 
Ferenc 28 éves hsh. halt ? Nvikos Dáni-
elné Bekő Mária 71 é v e s ref. Nyerges 
l.szter 21 napos ref. Farkas József 44 é v e s 
le f . Ó . Szabó János 76 éves ref. Harsánví 
Ferencné IVth Juliánná 21 éves rk. Varga 
Rozália 18 éves ref. 

A rendelet szerint háztartási és gaz-
dasági s/ükségletre mindenki hizalhat egy 
darab sertést, tartozik azonban a közélel-
mezési ügyosztály I. emeleli helyiségében (er-
dőjogosultsági szoba) ezt bejelenteni. A saját 
nevelésű sovány sertés hasonló bejelentési 
kötelezettség aiá esik. 

Egy darabon felül csak annyi sertés 
hizlalható, amennyi sertésnek zsirjára és 
szállón nájára a háztartásban, vagy gazda-
ságban ellátást élvező személyek, vagy sza-
lonnajáranósággal biró munkások ellátására 
a megállapított fejadag mellett a termelőnek 
igazolt szüksége van. 

Két vagv kettőnél több darab sertés-
nek házi- és gazdasági szükségletre történő 
hizlalásáért Ue'löcn indokolt kérvényt kell 
beadni hivatalomhoz, inert e rendelet értel-
mében már két d irab sertés hizlalása ille-
tőleg leölése is engedélyhez van kötve. 

Ilven engedely azonban csak azoknak 
adható, akik a hizlalásra szánt sovánv ser-
tésscl és a szüksóges hizlaló takarmánnyal 
saját termesükből rendelkeznek, vagy a ha-
tósági engedély alapján azt már besze-
rezték. 

A rendelet megengedi, hogy valaki 
más magánháztartás szükségletere is hizlal-
hasson sertés', ebben az esetben azonban 
a hizlaltatónak ellátatlanságát és a szükséglet 
mériékét igazolnia kell. 

Felhívom ennélfogva mindazokat, akik 
e g y darab sertésen Télül kivannak saját 
hazi- és gazdasági szükségletükre hizlalni, 
hogy a kérvény elkészítése végett aug. 15-ig 
a déktti hivatalos órák alatt jelentenek 
meg a közélelmezési ügvosztaly 1. emelet 
heiyisegében (erdőjogosultsági szoba), hogv 
arra a/, időre, amikor az átvevő bizottság 
elszámolás céljából náluk m-gjelen : a hiz-
lalasi engedély részükre kiadható legyen. 

belhívom azokat is, akik maguk ser-
tést nem hizlalalnak, de kész hizott sertést 
szándékoznak venni, hogy c célból már 
most egyezzenek meg olyan termelőkkel 
akik sertést mások részére is híjlatidók hiz-
lalni. Ugy a hizlaló, mint a hizlalutó ezen 
együttes megállapodásukat ugyancsak a 
közélelmezési ügyosztály I. emeleti helyisé-
gében (erdőjogosultsági szoba) aug. 15-ig, 
jelentsék be és foglaltassák irasba. 

Miután a kérvény elkészítése minden-
kinek sajat kötelessége lenne: annak elké-
szítéséért a rokkant katonák alapja javára 
önkéntes adományt kérek. 

A rendelet egyik legsarkalatosabb 
alapelve <*{, hogy hatásági engedély nélkül 

Haszonbérlet 
U j k í c s k e k ö z s é f f l a j t á r á b a n . 

K . F a r a g ó Ida ós K . F a r a g ó 
I r m a t u l a j d o n u k b a ta r tozó P e i e g i 
h a l o m es Boi» dű lők beli összesen 
m i n t e g y : 500 magyar Htldas ingatla-
nokaik 1919 évi o k t . h a v a 1. n a p -
iától k e z d v e h a t é v i g t e r j e d ő h a -
s z o n b é r l e t e , i r o d á m b a n 1918 évi 
o k t ó b e t hó 29. n a p j á n dé le lő t t 10 
u r a k o r m e g t a i t a n d ó á r v e r é s e n k i f o g 
a d a t n i . 

. A fö l t é t e l ek u g y a n i t t a h iva ta -
los ó rák alat t m e g t u d h a t ó k . 

Naejykérös . 191 fc. évi ju l ius 24. 
Dr. Magyar Ambrus, 

kir . köz jegyző . 
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Hirdetmény. 
A M. Kir. Földmivelésügyi mi-

niszter ur 105600/1918. sz. rendeleté-
vel megengedte, hogy a város lakos-
ságának zsirral és hússal való ellátása 
céljából a város szerződést kössön az 
egyes gazdákkal és hizlalókkal, amely-
nek értelmében a hizott sertések a 
városi hus és zsirmérési üzem ren-
delkezésére bocsájtandók. 

Felhívom tehát azon gazdákat és 
hizlalókat, akik a városi közfogyasz-
tási céira sertéseket akarnak hizlalni, 
ebbeli szándékuk bejelentése és a 
szerződés megkötése végett azonnal 
jelentkezzenek a polgármesteri hivata-
lon. A lakosság zsir szükségletének 
elsősorban és minél pontosabb kielé-
gítése érdekében kérem a gazdákat és 
hizlalókat, hogy minél számosabban 
jelentkezzenek hivatalomon a sertés-
hizlalási szerződés megkötése védett. 
A hizlaláshoz szükséges kukorica és 
árpa feloldása iránt a hatóság intéz-
kedni fog. 

Nagykőrös, 1918 évi julius J5 . 
f Jahovicqky, polgármester. 

Kiadó földek. 
Kenyeres Györgynek a C s í k v á r 

dű lőben 68 kat . ho ld t a n y á s b i r toka 
C s e t e Ferenc s z o m s z é d s á g á b a n fe-
léből k iadó. É r t ekezn i lehe t V. ke r . 
193. sz. alatt. 1 — 2v. 

E. Pesti Balázs hangács i t a n y á j a 
fe les m ű v e l é s r e , vagy h a s z o n b é r b e 
kiadó. f 

Bnz Máriának a F e k e t é n 10 h . 
f ö l d | e ha szonbé rbe k iadó : é r t ekezn i 
l ehe t 111. ker . 260. szám alat t va-
s á r n a p i n a p . 1—3v 

Id. n . Szűcs l ánosnak a Felső-
já ráson — H o r v á t h I m r e mezőőr 
s z o m s z é d s á g á b a n — 23 hold szán tó 
és kaszá ló , 2 és fél hold j ó k a r b a n 
l e v ő g y ü m ö l c s ö s sző lő je S z e n t m i -
há ly nap j á tó l íeles m ü v e l é s r e k i adó ; 
é r tekezni lehe t a h e l y s z í n e n . 1—3f 

— özv Halápi Sándornénak a 
N y á r k u t r é t e n Szúcs Pál n é szom-
s z é d s á g á b a n 9 hold szántó és ka -
száló fö ld je , a fö ldvár i sző lőben 
Szűcs László s z o m s z é d s á g á b a n 1 h. 
szán tó fö ld je és az Á r b o z o n Módra 
G y ö r g y s z o m s z é d s á g á b a n 2 és fél 
h o l d szán tó és kaszáló f ö l d b i r t o k a 
S z e n t m i h á l y napjá tó l h a s z o n b é r b e 
k iadó. Ér tekezn i lehet IV. ker . 322. 
s z á m . a la t t Zs i lka László k e r e s k e -
d ő n é l . U g y a n o t t egy öltözet posztó 
f é r f i r u h a e ladó. 1—3v 

Labancz Györgynek az Alsó járá-
s o n 3 hold fö ld je , B. Tó th F e r e n c 
s z o m s z é d s á g á b a n szept.- től kezdő -
d ő l e g f e l e s m ü v e l é s r e több év re ki-
adó ; é r t ekezn i l ehe t a fen t i tu la j -
d o n o s n á l IV. ker. 393. A r a n y J á n o s 
u tca . 1—3v . 

Gyulai Ferenc által b i i t C s o n -
gorád i u t o n I t k v o 11 h o l d feketei 
fö ldb i r tok 1918. szept . 30 tói k e z d v e 
h a s z o n b é r b e kiadó, é r t e k e z n i lehet 
N e u G y u l a t u l a j d o n o s s a l 2—3i 

B. ffláthé Ambrusnak a C s i k v á r -
d ü l o b e n levő t a n y á s b i r t o k a örök 
á r o n e l a d ó . Hl ne \n ke l é s e se t én 
p e d i g feléből v a g y h a s z o n b é r b e is 
k iadó . É r t e k e z n i lehe t a tu la jdo-
nossa l 111. ker . 210. sz. alatt . 5—6f 

Csete Mihálynak 13 h o l d feke-
tei fö ld j e Molnár Dániel s zomszéd-
s á g á b a n a z o n n a l k i adó . Lakik X . 
ker . 50. sz. alatt . 2—2v . 

Labancz Mihálynak a Mészho -
m o k T é g l a g y á r me l l e t t 5 és fél h . 
fö ld j e haszonbé rbe , v a g y p e d i g 
h a r m a d á b ó l is kiadó. 2 — 4 v 

Dézsi Ambrnsnénak a F e k e t é n 
13 v é k á s fö ld je , a N y á r s a p á t o n p e -
d i g 6 hold szántó és kaszá ló fö ld je 
feles m ü v e l é s r e k iadó . É r t e k e z n i 
lehet X . k t r . 124. szám. Ugyano t t 
e g y jó igás ló is e l adó . 2—3v 

Vargha Ambrnsnénak a F. ket ••> 
5 hold s z á n t ó f ö l d j e S o m o g y i Ba-
lázs s z o m s z é d s á g á b a n fe léből ' n a d ó 
S z e n t m i h á l y nap j á tó l . É r t ekez n i le-
he t V. ker . 72. szám alat t . 3 — 3 v 

A külső Feketén 12 ho ld t a n y á s 
föld, a be lső F e k e t é n p e d i g 6 ho ld 
föld haszonbé rbe k iadó. T u d a k o -
zódn i lehet X . ke r . Szolnoki-u tca 9. 
szám alatt . 2 — 2 v 

6.oldal. Nagykőrös és Vidéke 

Pályázati hirdetmény. 
A n a g y k ő r ö s i ipar tes tü le tné l 

é s o lvasókörné l a szolgai ál lás 
l e m o n d á s folytán megüresede t t , ezen 
á l lás betöl tésére pályázatot hirde-
t ü n k . A k i k ezen ál lásra pályázni 
ó h a j t a n a k , p á l y á z a t u k a t f. évi aug . 
hó 1-ső n a p j á i g bezárólag az ipar-
testület i i rodába n y ú j t s á k b ^ h o l is 
b ő v e b b felvi lágosí tást nye rhe tnek a 
tes tüle t e l n ö k s é g é n é l . 

Szívós Ferenc 
ipar testület i e l n ö k . 

S{athmáry László 
iparos o lvasókör e lnöke . 

161—eb. 1918. sz. 

Hirdetmény. 
A k i k a n a g y e r d ő b e n fe léből 

ve tn i és te rmesz ten i ó h a j t a n a k , az«k 
a nagye rdőben az erdőtiszti l akná l 
a f. évi augusz tu s hó 3. nap j án , a 
délelőtti ó r á k b a n az e rdőgazdáná l 
és a te rü le tek k imu ta t á sáva l m e g -
bízott Szűcs Ambruzs és Varga Imre 
bizottsági t a g a k n á l j e l en tkezzenek . 

N a g y k ő r ö s , 1918. jul ius 2.6 
S{űpp t nos Sándor, 

1—2í e. b. e l n ö k . 

Hirdetmény. 
A város szegényeit ápolda kor-

ház részére szükséges kenyérnek szál-
lítási vállalata a f. augusztus hó 31-én 
lejár, ezen vállalatra az árlejtés julius 
hó 29-én d. e. 9 órakor a városgazdai 
hivatalban fog megtartatni. 

Nagykőrös, 1918. jul. 13. 
S{a1ay Amb/us városgazda. 

Eladó házak. 
Irházi Lászlónak VI. ker. 133. 

számú haza, m e l y all 2 szoba, pad-
lás és kamrából v i l lany beveze tve , 
Lövi József s zomszédságában ö rök 
áron eladó. M e g t u d h a t ó II. ker. 35. 

2—2f 

Erdei Jánosnak vili. ker . Szoi-
noki -u . 22. s z á m ú háza — P a p p 
motor m a l o m mellet t , — m i n d e n -
fé l eüz le tnek a lka lmas , j e l en leg mos t 
is v e n d é g l ő van benne, ö rök á r o n 
e ladó ; ér tekezni lehe t v a s á r n a p o n -
kén t a tu la jdonossa l a he lysz ínen . 

f 
Fleischmann Albertné I. ker. jó-

kai-u. 146. számú haza a cs ikep iac 
tér s zomszédságában örök a ron 
e l adó ; é r tekezni lehet a he lysz ínen . 

Papp Józsefnek V. ker. 134. sz. 
háza n a g y kert tel e g y ü t t örök áron 
e l a d ó ; é r tekezni l ehe t a h e l y s z í n e n . 

1 
Molnár Ferenc p o s t á s n a k IV. 

ke r . 206 s z á m ú háza e ladó. 2—3f 
néh. Sz. Nagy Sándorné ö r ö k ö -

se inek IX. ker . ^17. s zám alatt l evő 
házuk örök á ron eladó. Ér t ekezn i 
lehet ilj . Sz. Nagy Sándor VI. ker . 
171. szám alatt levő házánál . 2—2v 

VI ker . Knstár-n. 191. számú ház, 
mely áll e g y szoba, k o n y h a és hoz-
zátartozó m e l l é k h e l y i s é g e k b ő l , örök 
áron e l a d ó ; é r t ekezn i lehet 1. ker . 
Széchenyi- tér 173. szám alatt S u b a 
Sándor ra l . 2 — 4 v 

Eladó vagy bérbeadó ház és föld 
özv. K a s z a p L ő r i n c u é V. ker. Sza-
badszállási uti 3 szoba , me l l ékhe ly i -
ségek és jó p i cébő l ál ló háza; to-
v á b b á a nyársapá t i d ű l ő b e n fekvő 
24 lU kat . hold -zántó , 1200 n.-öl 
szőlő és 1534 n.-öl erdő fö ld je ö r ö k 
á ron eladó, v a g y bérbeadó . Írásbeli 
a j án l a tok V e r m e s G u s z t á v Albe r t i 
Irsa c ímére k ü l d e n d ő k . A házra és 
fö ldekre ese t leg k ü l ö n - k ü l ö n a j án l a t 
is t ehe tő . 2—2f 

Hirdetmény. 
— S z a p p a n k iosz tás . Értesítem 

a közönséget, hogy özv. Kapus And-
rásné I. ker. 240. szám alatti lakos-
nál f. évi julius hó 29. napjától kez-
dődőleg 20 métermázsa hadiszappan 
kerül kiosztásra. Elsősorban a\ok kap-
hatnak petróleum jegyükre családon-
ként 2 kilogrammnál nem több hadi-
szappant, akik még eddig nem kap-
tak. Ára kilogrammonként 5 korona. 
A szappan kizárólag petróleum jegyre 
adható ki. Nagykőrös, 1918. jul . 23. 
Jalsovic{ky, polgármester. 

Kiadó házak. 
Bleier Zsigmond-féle ház II. ker. 

57. szám alat t a va sú t u t c á b a n , mely-
b e n j e l e n l e g gyógysze r t á r , v a n aug . 
l - r e h a s z o n b é r b e k i adó . É . t ekezn i 
lehe t Izsó Imréve l a piactéri házáná l . 
Örök áron is eladó. 

1. ke r . 56. s z á m alat t 1 szoba, 
k o n y h a és m e l l é k h e l y i s é g b ő l |ál ló 
lakás — vi l lanyvi lág í tássa l — aug . 
1-től kiadó. 2—3f. 

Galgóczy Jánosnak v . ker. 94. 
s z á m ú háza az Összes gazdasági 
é p ü l e t e k k e l , kerttel egvti t t ha szon -
bé rbe azonna l kiadó. Ér tekezni le-
het V. ker . 189. szám alatt Cse te 
G y ö r g g y e l . 2—2f 



VIII. évfolyam 57. szám. Nagykőrös és Vidéke 7. oldal. 

Orr Stolcz Józsefnénak a Cse -
m ő b e n Dr. Szabó A m b r u s ü g y v é d 
s z o m s z é d s á g á b a n 8 ho ld fö ld je , 
m e l y b ő l 2 hold t e r m ő szőlő, 300 
te rmő g y ü m ö l c s f á v a l és e g y zsin-
de lye lakással eladó. Bőveob felvi-
lágosí tás t ad G r ü n h u t J ó z s e f I. ker . 
149 sz. a lat t . Ív . 

ÖZV. SziVÓsLajOSnénak a Nyár sa -
p á t o n — L ö m ö t ö r Pa l szomszéd-
s á g á b a n — levő 15 hold t a n y á s 
f ö l d j e örök á r o n e l a d ó ; é r t ekezn i 
lehet VILI. ke r . 189a. szám alatt 
Szívós Lajossal . 1 

Bokroson G r ü n h u t Vilmos ur 
földjével ha tá ros 1617 n.-öl t e rü le tű 
e l s ő r e n d ű föld e ladó. Ér tekezni le-
h e l B o k r o s K á l m á n megbízot tná l 
Bokroson* 1—2v 

Dékány Gyulának Nagykőrösön 
levő háza, va lamin t K i s k u n f é l e g y -
házához tartozó, Fülöpszá l lás pusz -
tán levő 126 hold b i r toka e l adandó ; 
ér tekezni lehet a fen tneveze t t t u l a j -
donossa l N a g y k ő r ö s ö n VII ker 280. 
szám alatt . 1 

Néh. Cseh Sándorné ö r ö k ö s e i n e k 
JX. ker. 232. szám alatti házuk , a 
H o s s z ú h á t b a n 2 és fél vékás szőlő, 
a C s í k v á r d ű l ő b e n 10vékás fö ldjük 
örök á ron eladó. Ér tekezn i lehet 
C s e h Iiiire X . ker- 295g. sz. alatt . 

3—3f 
Eladó ö z v . M a k a v A m b r u s n é 

tu la jdona : az Alsó já ráson 4 hold 
226 n.-öl t e rü l e tű f ö l d ; A bokros i 
K ö z é p s ő - h e g y b e n Cziriák J á n o s 
s z o m s z é d s á g á b a n l evő szőlő 571 
i». öl t c rú le tü 4400 K e r t ; a bokros i 
K ö z é p s ő - h e g v b e n 680 n.-öl t e rü le tű 
íöld 4500 K ért. Ér tekezni lehet 
Özv. M a k a y A m b i u s n é n á l Ki spes t , 
Teleki-utca 20. 

Szabó Istvánnak a k ü l s ő Tázer-
dci 10 v é k á s szán tó cs kaszáló fö ld j e 
és az V. ker. 205 szám alatti háza 
ö r ö k á ron e ladó , el n e m kelés ese-
t én a ház bé rbe k iadó . U g y a n o t t 
egy öl hán to t t tö lgy la van e l a d ó ; 
ér tekezni lehet a lenti szám alat t . 

3v 
AndOCS László és testvéreinek a 

g ó g á n v i réten Forró P r l löldje szom-
s z é d s á g á b a n . másfé l hold és 6 n.-öl 
f ö l d j ü k , m e l y n e k H e r e s z e kaszá ló , 
örök áron e ladó. Ér tekezni lehet 
Szente Balázs fodrász megbízo t ta l az 
üz le t ében , vasá rnap d . u. ped ig IV. 
ke r . 150. szám alatti l akásán . fv 

férfi szabó N a g y k ő r ö s fv 

Jóravaló KÁDÁRT 
k e r e s e k hor i ló javi táshoz m a g a s 
fizetéssel G Á R D O S sző löte lep , 
- N Y Á R S A P A T . -

Eladó 5 és fél kat. 
szölö urilakással, ter-
méssel vagy ter-
més nélkül. Felvilá-
gosítást Szántai Já-
nos urnái Helyben. 

Sánta Ferenc 
férfiszabó N a g y k ő r ö s . 

Vegyesek. 
Fraackenberg huszáralezredes 
wm~ A B O N Y B A N 

k o c s i s t vagv l ó á p o l ó t 
k e r e s 3 0 0 korona 
havi fizetéssel. Lehet idősebb ember is. 

Egy 15—18 éves t a n u l ó n a k való 
s ö t é t k é k vászon ruha eladó. M e g -
t ek in the tő S á n t h a Ferenc fé r f i szabó 
Üzletében. f. 

Egy Udvari szoba bútor be rak -
ta rozás ra s ü rgős en keres te t ik . Cim 
a k i a d ó b a n . 

Egy jó ka rban álló u) rendszerű 
15 soros d iada l j e g y ű to lóhengeres 
ve tőgép azonna l eladó. Megvehe tő 
X . ker. 36. szárn alat t . l - 4 v . 

RAFFIÁT PÓTLÓ 

Hársfahádncs 
p r i ni a m i n ő s é g b e n 

KAPHATÓI 
megkeresésekre előnyös ajánlttt-
:-: fal szolgál :-; 

DIOSI IGN. FIA LAJOS S S 
NAGYVARAD ON. 

V ker . 210. sz. alatt a ko rház 
mel le t t e g y jó k a r b a n levő s ima, 
S inger cipész g é p eladó. 1—2v 

Ingyenlakást kaphat nálam egy 
i dősebb g y e r m e k t e l e n h á z a s p á r ; — 
e g y él tesebb gazdasszony t keresek; 
a Zs i roshegyele jén levő szőlőmet 
e l a d n á m , eset leg kis u d v a r u jó 
k a r b a n levő házért e l c se ré lném. — 
Felvi lágosí tás t ad a kiadóhivatal . I 

Több rendbeli t e l jesen u j egész 
ö l töny férfi r u h a k a p h a t ó Kovács 
Sámue l férfi szabó üzletében. Piac-
tér ( N é p b a n k épüle te . ) 

Három éves fajtiszta svájci (szá-
m e n v ö l g y i ) fe jőskecske , m e l y n e k 
n a p i tej hozama kb . 3 liter és egy 
28 h ó n a p o s sz in tén valódi s zámen-
völgyi , r e m e k ü l fejlett tenvészbak 
e ladó . Cini a k i a d ó b m . 4—61 

Técsy Zsigmond t an í tónak Ví. 
ker . 25. szám alat t j ó k a r b a n levő 
e rős szekere, továbbá 50 tlrb. jókar-
b a n levő g a b o n á s zsákja eladó. f 

Keresek egv 2 szobás lakást , a 
hozzá való m e l l é k h e l y i s é g e k k e l , le-
he tő leg k ü l ö n álló udvarra l . Cim 
a/. O Ü i n g e r - n y o m d á b a ké re t ik . 

Egy jókarban levő pedi ios c im-
ba lom eladó IV. ker . Betzsenvi u . 
437. szám alatt Xsákay Lajosnál , f 

Értesítés. Vall szerencsém a kö-
zönség b. t u d o m á s á r a hozni , h o g y 
3 évi h a d b a v o n u l á s o m u tán a s;oba-
fcstoi munkálatot újra meg kezdtem. 
Becses pai tfoga* uka i Uctve 

Tisztelettel 
Schvarcz Hermán 

3 — 3 v II.. Csipvári-u. 44. 

É r t e s í t é s . 
Van szerencsém a nagvér-
demü közönség be«ses tudo-
mn^ára adni, hogv a R ke* 
rület 475. szám alatt a Hid 
utcában levő lakásomon 

szabó műhelvt 
r e n d e z t e m be 
s a mai viszonyokhoz meg-
felelően e szakmába vágó 
bármiféle munká ' , fordítást 
és átalakítást is elfogadok. 
A nagyérdemű közönség 
becses pálrfogását kérve ma-
: radok mélv tisztelettel : 

Makai Dániel 

Üzlet áthelyezés. 
Van szerencsém a a g y é r d e m ű 

k ö z ö n s é g becses t udomásá ra adni , 
h o g y a N a g y k ő r ö s ö n 25 év óta f e n n 
álló szabó üzletemet á t h e l y e z -
tem a N y i k o s - f é l e házba 
— cs irkepiac- téren. — Kérem to-
vábbra is a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g 
kegyes pár t fogásá t . — A mai k o r 
igényeinek megfe l e lően készítek pol -
gári é s egyenruhát , e z e n k í v ü l női 
kosz tümöket é s köpenyt a mai di-
vat szerint . T o v á b b á fordí tás t és 
alakí tás t is e l fogadok. 

K e g y e s pá r t fogásuka t ké rve , 
kiváló tisztelettel 

Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy 

raktáron tartok 
a varrógéphez szükséges mindenféle 
A L K A T R É S Z E K E T , 
úgymint tűket, o lajzót , olajat, gépsz i ja t . ru-
gókat stb. stb. V e s z e k a l e g m a g a s a b b áron 
használ t v a r r ó g é p e k e t s ugyancsak javí -

tott varrógépek vannak r a k -
táron. Varrógépjavitást jótállás melletl el-
fogadom. Gramofon tük is vannak raktáron, 
Ugyanott egy Hoffer 6 lóerejü kazán van eladó 
és eiry biliárd. 

Tisztelettel 

Sántha Lajos 
IV., Kecskeméti-u. 4ti9. 



4. oldal. VIII. évfolyam. 57. szám. 

Herczeg és társa. 
Különös násznép. 

Legközelebb: 

Véletlen .játéka. 

Vilanycsillárok 
nagy választékban, jutányos áron kaphatók 

RETHKY GYULA 

i 

üveií és porcéi! "n kereskedőnél 

KECSKEMÉT W p h a n k palota. 

Biztos eredményt 
ér el, ha 

e lapban hirdet! 

Maharadsa 
g y ö n g y e 

4 felvonásban. 

Második nagy siáger. 

Az árendás zsidó. 

Műsoron kivüli 
szám. 

Sascha-Mester 
híradó. 
Legközelebb: 

RENDES HELYÁRAK 

Képek 
Salezkamergutból. 

Halál hajó. 
Kezdete hétköznap 7 és 9 óra-
Kor, vasárnap .5, 7 és 9 ór.Hvor 
legyek előre válthatók Papp Sándor 

kerékpár üzletében. 

Kiváló tisztelettel: 
Papp Sándor . 

tulaidonos 

Otungci L«Kykóio»i viliMiycroic bereude/.eft kouyv uyomJa )a 1918. 

Nagykőrös és Vidéke 

Bakai Ferenc 
cemenllapkészitőnél IV., 440. sz. alatt 

CEMENTET 
á l l andóan lehet k a p n i , mázsá ja 36 
korona . Cementlap m i n d e n f é l e 
min tázo t t kapRató* — 4 — 1 3 v 

Értesítés. APOLLÓ MOZGÓ 
a városi szálloda színháztermében. 

Vasárnap. 1918. jnlins 28-áa. Vasárnap. 

Századok 
legendája 

5 felvonásban. Megnyílt 

Alul í ro t t t i sz te le t te l jesen érte-
s í tem a város n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é -
gét, h o g y IV. ker. 300. s z á m alatt 
e v á r o s b a n m e g k e z d t e m t e m p -
l o m - , s z o b a - , c i m - , .mü-
festői é s máaeoló i p a r o -
m a t s tek in te t te l az ezen szak-
m á b a n való év t izedes g y a k o r l a t o m 
és s z a k k é p z e t t s é g e m r e , t isztelettel 
a j á n l ó n , m u n k a k é s z s é g e m e t az ér-
d e k l ő d ő k n. b . b i za lmába . A festészet 
említett körletébe vágó minden mun-
kálatot vállalok jutányos árban, ugy 
egyszerűbb, mint finomabb, sőt mű-
vészies kivitelben is. Szíves t á m o g a -
tást és megb ízn i ó h a j t á s ese té re sze-
m é l y e m hívását k é r v e v a g y o k — 
— N a g y k ő r ö s ö n rná jus h a v á b a n — 

szo lgá la tkész tisztelettel 

csemege es italáruháza 
„az Arany szarvashoz" 

Budapest, IV., Egyetem-tér 5. 
szám alatt. 

Felhivom ismerőseimet, jó bará-
taimat és a rokonokat, hogy becses 
bevásárlásaikkal megtisztelni szíves-
kedjenek. 

Szives pártfogásukat kérve, ma-
radtam teljes tisztelettel 
N y i k o s G e r z s o n csemegekeresked*. 

NÓNAY JÁNOS 
templom, szoba, címfestő és mázGló-mcster. 

Egy jobb házból való íint 
szakszerű kiképzésre felveszek 
Jelentkezni lőhet 11. \ e r . Ko«*uth L.-U. 57 

Rendes helyárak! 
Előadások kezdete d. u. 5, 7 

és este 9 órakor. 

Kiváló tisztelettel 
W e i s z Jenő. 

tulajdonos. 

Uj fodrász iizlet megnyitás! 
Tisztelettel ér tes í tem a n . é. községet , hogy 
h e l y b e n (Meskovich ház) a e s i r k e - p i a -
C O n a mai k o r n a k megfe le lő :-: :-: :-: 

B o r b é l y és f o d r á s z üzletet 
n y i t o t t a m . — H i v a t k o z o m több évi g y a k o r -
l a tomra , m e l y e t Budapes t , Bécs stb. e lőkelő 
üz le te iben szereztem. A z o n kel lemes helyzet-
b e n v a g y o k , k o g y a l e g k é n y e s e b b igénye -
ket is kielégí thetem. Szives t ámoga tá s t k é r 

4—12v G A A L M E N Y H E R T fodrász . 

URÁNIA. 
1918. jnlins 2fi-án vasárnap 


